
Глава 634: Какой вонючий! (2)

Вэньлан посмотрела на вонючий тофу, а потом снова посмотрела на Чу Лянь. Наконец она
закрыла глаза, взяла пару палочек для еды и сунула кусок тофу в рот.

Когда он коснулся ее языка, это было не так невыносимо, как она думала. Когда она укусила
кусок тофу, сок внутри лопнул и смешался с пастой чили, чтобы создать восхитительный вкус.
Это было даже немного сладко. Уникальный аромат полностью заполнил ее вкусовые
рецепторы.

Раньше Вэньлан только осмеливалась откусить его, но ее рот внезапно начал двигаться
быстрее. Как только она закончила жевать первый кусок, ее палочки подсознательно
потянулись, чтобы взять еще один.

К сожалению, Чу Лянь заблокировала ее порыв: «Осталось всего две штуки, остальное мое!
Иди работай над другими блюдами!»

Вэньлан с тоской оглянулась на два оставшихся кусочка вонючего тофу. Она победоносно
улыбнулась Чу Лянь и сказала: «Третья Молодая Мадам, разве нет еще целой корзины этого?
Почему бы вам не позволить этому слуге пожарить еще после того, как мы приготовим для
гостей?»

Именно тогда Чу Лянь узнала, что ее служанка полностью влюбилась в очарование вонючего
тофу. Она не остановила Вэньлана и проинструктировала ее: «Сначала приготовь еду. Позже
вы можете делать все, что захотите, в оставшееся время.»

Приказ заставил Вэньлан значительно поднять настроение.

Старый герцог Чжэн стоял у входа в палатку в течение долгого времени с нетерпением. В
старости его нрав поменялся, и стал больше похожим на детский.

Когда он увидел, что Чу Лянь действительно начала есть, его усы ощетинились, а глаза
расширились. Он начал шагать с мрачным выражением лица.

Как только Чу Лянь собиралась положить в рот второй кусок вонючего тофу, она испугалась
внезапного крика сзади.

«Цзиньи! Что вы тайно едите? Вы сделали что-нибудь вкусное снова? Почему вы не берете его
с собой, чтобы отдать дань уважения своим старшим?!»

Морщинистое лицо старого герцога Чжэна было крайне строгим. Те, кто не знаком с ним,
действительно могли подумать, что он злится!



Если бы у нее не было достаточного опыта общения с этим старым чудаком, Чу Лянь тоже
могла бы подумать о том же.

С тех пор, как пришел старый герцог Чжэн, ему не было никакой помощи. Чу Лянь больше не
мог просто наслаждаться своим деликатесом в одиночку. Она немедленно достала пару чистых
палочек для старого герцога.

«Вы пришли как раз вовремя, ваша светлость. Я собиралась заставить Вэньцин подать вам
часть этого. Раз вы уже здесь, почему бы вам не попробовать сейчас?»

Вэньлан наблюдала за тем, как старый герцог Чжэн бесстрашно взял кусок вонючего тофу и
сунул его в рот. Сначала он медленно жевал, но затем его глаза загорелись от восторга, и
сразу после этого его скорость жевания увеличилась с пугающим темпом. Вэньлан была
ошеломлена реакцией герцога. Разве Старый Герцог Чжэн не усомнился в запахе?

Когда он закончил есть кусок тофу, старый князь Чжэн быстро спросил: «Что это? Хотя вкус
немного странный, он вкусный!»

«Вонючий тофу», - спокойно ответила Чу Лянь.

Глаза старого герцога Чжэн расширились от шока. «Вонючий тофу? Так это испорченный
тофу?»

Настала очередь Чу Лянь потерять дар речи: «Значит, вы все-таки почувствовали запах?»

Старый герцог Чжэн закатил глаза: «Конечно, мой нос работает отлично».

«Тогда почему вы ели его без колебаний, когда он так воняет?» Чу Лянь нужно было время,
чтобы оправиться от удивления. Те, кто не ел вонючий тофу, обычно хотели убежать, когда
впервые сталкивались с запахом. Было бы неплохо, если бы их не напугали, не говоря уже о
том, чтобы набраться смелости откусить его.

Старый князь Чжэн уже взял последний кусок и съел его, пока они разговаривали.

Он жевал шумно, явно неудовлетворенный.

Он бросил взгляд на Чу Лянь и сказал: «Я уже смотрел, как ты ешь его. Ты такой придирчивый
едок, что ничего не будешь есть, если это не будет вкусным, и ты выглядишь так, будто
наслаждаешься им очень сильно. Вот почему я совсем не колебался.»

Старый герцог Чжэн мог бы даже принять более специальные блюда, такие как дуриан или
грозный Сурстрёмминг, если бы он наблюдал, как Чу Лянь ест их, не говоря уже о мягком



блюде, таком как тофу…

Чу Лянь потеряла дар речи от объяснения старого герцога Чжэна. Она не знала, как ответить
на это.

«Это… как это называется… вонючий тофу? Сделайте еще немного для меня.» - Старый герцог
оставил эти слова, а затем счастливо покинуть палатку.

Ну, тогда все решено. Поскольку герцог уже лично заказал больше вонючего тофу, Чу Лянь
научила Вэньлан готовить это блюдо.

Когда пришло время полуденной трапезы, на деревянном столе внутри палатки было довольно
много блюд.

Хотя они казались немного более сырыми, чем обычно, еды было более чем достаточно, и вкус,
разумеется, не сказывался.

Это было хорошо для капитана Го, Чжан Мая и Сяо Хунъю, которые использовались для более
жесткой военной платы.

Чу Лянь, Сима Хуэй и Королевская принцесса Дуаньцзя сидели за другим столом с экраном,
разделяющим их.

К удивлению Чу Лянь, пришлось готовить несколько дополнительных порций вонючего тофу,
которые были очень популярны у всех ее гостей.

Неудивительно, что это была одна из самых популярных уличных закусок, продаваемых
повсюду в современном мире.

Во время еды капитан Го хлопнул Хэ Чанди по плечу и сказал: «Цзысянь, ты знаешь, как
выглядит твое лицо сейчас?»

Хэ Санланг бросил холодный взгляд на своего босса и хмыкнул раздраженно.

Прежде чем капитан Го смог продолжить, Сяо Хунъюй уже разразился смехом. Он быстро
вмешался и сказал: «Хахахаха! Я знаю я знаю! Брат Хэ так же воняет, как этот тофу! Ребята,
вы тоже так не думаете? Хахаха...»

Хэ Чанди:…

Чжан Май взял кусок говядины и посмотрел на Сяо Хонъю: «Дурак, что ты говоришь?»



Сяо Хунъюй глупо ухмыльнулся и застенчиво потер голову.

«Просто сосредоточься на еде!» - предупредил Хэ Чанди.

Этот мальчишка пришел в его палатку, чтобы получить бесплатную еду, лично
приготовленную его женой, но он все еще смело говорил глупости и пытался вывести его из
себя! Этот мальчишка, должно быть, устал жить!
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